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Fragebogen-Version vom 1. Juni 2026, erarbeitet von Florian Vock (Aids-Hilfe Schweiz), Marc Eggenberger 
(Aids-Hilfe Schweiz), Florent Jouinot (Aids-Hilfe Schweiz), Lenny Fluri (CPZH), Chris Grolimund (CPZH) und 
Jeffrey Blake (CPBE) sowie mit der Unterstützung vieler weiterer Fachpersonen aus der ganzen Schweiz. 
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Questionnaire Outreach 
gbMSM/TSM en détail 

État au 1 juin 2026 

Version du questionnaire du 1er juin 2026, préparée par Florian Vock (Aide Suisse contre le Sida), Marc 
Eggenberger (Aide Suisse contre le Sida), Florent Jouinot (Aide Suisse contre le Sida), Lenny Fluri (CPZH), 
Chris Grolimund (CPZH) et Jeffrey Blake (CPBE), avec l'aide de plein d'autres professionel·x·les de toute la 
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Es gibt folgende Manuals: 

‒ für Berater:innen (Consultant) 
‒ für Zentrumsadministrator:innen (Tenant) 
‒ VCT-Fragebogen im Detail 
‒ Outreach gbMSM/TSM-Fragebogen im Detail 
‒ Prozess im Detail 

Les manuels suivants sont disponibles : 

‒ Pour les conseiller·x·ère·s (Consultant) 
‒ Pour les administrateur·x·trice·s du centre (Tenant) 
‒ Questionnaire VCT détaillé 
‒ Questionnaire Outreach gbMSM/TSM détaillé 
‒ Processus détaillé 
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Fragebogen richtig einsetzen 
Im Rahmen von Beratungs- und Testgesprächen ist es wichtig, möglichst viele 
relevante Informationen in kurzer Zeit zu erheben, um die bestmögliche Arbeit 
zu leisten. SURE erleichtert dank dem Fragebogen diese Arbeit. 

Die aufsuchende Präventionsarbeit (Outreach) bei schwulen, bi, queeren und 
anderen Männern und trans Personen, die Sex mit Männern haben (gbMSM/TSM) 
findet unter anderen Umständen statt als das klinische Setting einer Fachstelle. 

Der Fragebogen sammelt die nötigen soziodemografischen Daten, um die 
Wirksamkeit der Outreach-Einsätze statistisch zu erheben und stellt die wichtigsten 
Fragen zu sexuellem Verhalten und zu Substanzkonsum. Der Fragebogen stellt 
spezifische Fragen, die nur für die schwule/queere Sexkultur geeignet sind. Der 
Fragebogen kann nicht in anderen Settings eingesetzt werden. 

Massgeblich im kurzen Beratungsgespräch ist die Abklärung einer 
Risikosituation. Bei HIV-PEP (<48 Stunden) wie Notfallverhütung (<72 Stunden) ist 
jede Stunde entscheidend. 

Eine Beratung beginnt sinnvollerweise mit einem standardisierten Einstieg, der die 
massgeblichen Informationen vermittelt. Die Beratung verläuft entlang des 
Fragebogens, anschliessend wird gemeinsam entschieden, welche Tests 
durchgeführt werden sollen. Zentrale Elemente jeder Beratung sind: 

1. Begrüssung, Vorstellung und Klärung der eigenen Rolle 

2. Vorstellung der Beratungsstelle und des Auftrages 

3. Information über Inhalte der Beratung, der verfügbaren Zeit und der Kosten 

4. Hinweis auf die Vertraulichkeit der Beratung 

5. Erklärung Testverfahren und Testfristen, Information über Resultateübermittlung 

6. Information über Vorgehen bei negativen und positiven Resultaten, insbesondere 
Behandlung, Partner:innen-Information und Nichtübertragbarkeit von HIV bei 
Therapie 

Bien utiliser le questionnaire 
Lors des entretiens de conseil et de dépistage, c'est important de recueillir le 
plus d'infos utiles possible en peu de temps pour faire le meilleur boulot 
possible. SURE facilite ce travail grâce à son questionnaire. 

Le travail de prévention de proximité (outreach) auprès des hommes gays, 
bisexuels, queer et autres, ainsi que des personnes trans ayant des rapports 
sexuels avec des hommes (gbMSM/TSM), se déroule dans un contexte différent de 
celui d’un centre spécialisé. 

Le questionnaire recueille les données sociodémographiques nécessaires pour 
évaluer statistiquement l’efficacité des interventions de proximité et pose les 
questions essentielles sur le comportement sexuel et la consommation de 
substances. Le questionnaire pose des questions spécifiques qui ne s'appliquent 
qu'à la culture sexuelle gay/queer. Il ne peut pas être utilisé dans d'autres 
contextes. 

L’évaluation d’une situation à risque est déterminante lors de la brève 
consultation. En cas de PEP VIH (< 48 heures) ou de contraception d’urgence (< 72 
heures), chaque heure compte. 

Une consultation commence de manière judicieuse par une introduction 
standardisée qui fournit les informations pertinentes. La consultation se déroule 
selon le questionnaire, puis une décision commune est prise quant aux tests à 
effectuer. Les éléments centraux de chaque consultation sont les suivants : 

1. Accueil, présentation et clarification de son propre rôle 

2. Présentation du centre de consultation et de sa mission 

3. Infos sur le contenu de la consultation, le temps disponible et les coûts 

4. Mention de la confidentialité de la consultation 

5. Explication des procédures et des délais, infos sur la transmission des résultats 

6. Infos sur la procédure à suivre en cas de résultats négatifs et positifs, en 
particulier les possibilités de traitement, l'information des partenaires et la non-
transmissibilité du VIH sous traitement
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Fragen über die Person  Questions sur la personne 

Es werden 9 sozio-demografische Fragen gestellt. 
Damit werden Alter, Wohnort, Bilungsabschluss, 
Geschlechtsidentität, sexuelle Orientierung sowie 
weitere Faktoren erhoben. Einige davon sind für die 
Beratung von grosser Bedeutung. Andere Fragen 
haben keinen unmittelbaren Einfluss auf die 
Beratung. Sie sind aber sehr wichtig, um 
anonymisierte statistische Auswertungen machen zu 
können. 

Es ist wichtig, den Klient:innen bei Unsicherheit zu 
erklären, wofür diese Daten erhoben werden, wie ihre 
Anonymität geschützt ist und warum es wichtig ist, 
dass sie diese Informationen angeben. Durch die 
Erhebung des Bildungsabschlusses beispielsweise 
können wir feststellen, ob wir mit unseren Angeboten 
nur bestimmte soziale Klassen erreichen. Das hat 
Einfluss auf unsere weitere Arbeit. 

− Geburtsjahr 

− Wohnort 

− Geburtsland 

− Aufenthaltsstatus 

− Bildungsabschluss 

− Beschäftigungsstatus 

− Geschlechtsidentität 

− Bei Geburt zugewiesenes 
Geschlecht 

− Sexuelle Orientierung 

 9 questions socio-démographiques sont posées. 
Elles permettent de recueillir des infos sur l'âge, le 
lieu de résidence, le niveau de formation, l'identité 
sexuelle, l'orientation sexuelle et d'autres facteurs. 
Certaines de ces questions sont super importantes 
pour le conseil. D'autres n'ont pas d'impact direct sur 
le conseil, mais elles sont essentielles pour pouvoir 
faire des analyses statistiques anonymes. 

En cas de doute, il est important d'expliquer aux 
client·x·e·s pourquoi ces données sont collectées, 
comment leur anonymat est protégé et pourquoi il est 
important qu'ils fournissent ces informations. En 
recueillant des informations sur le niveau d'études, 
par exemple, nous pouvons déterminer si nos offres 
ne touchent que certaines classes sociales. Ça 
influence notre travail à venir. 

− Année de naissance 

− Lieu de résidence 

− Pays de naissance 

− Statut de séjour 

− Degré de formation  

− Situation professionnelle 

− Identité de genre 

− Sexe assigné à la naissance 

− Orientation sexuelle 
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Fragen zur sexuellen Gesundheit  Questions sur la santé sexuelle 

Die 9 bzw. 11 Fragen zur sexuellen 
Gesundheit dienen dazu, die nötigen Informationen 
zu sammeln, um entlang dem Leitfaden Safer Sex die 
korrekten Empfehlungen bezüglich Impfen, Schützen, 
Testen und Behandeln machen zu können. Abgefragt 
werden Anzahl und Geschlecht der Sexpartner:innen, 
sexuelle Praktiken sowie Schutz- und Testverhalten. 
Menschen mit und ohne HIV erhalten 
unterschiedliche Fragen. Die Fragen sind sehr intim. 
Wichtig ist, eigene Kompetenzgrenzen zu 
kommunizieren, Verhalten nicht zu bewerten oder 
unnötig nach weiteren Details zu fragen. 

Nicht abgefragt wird der Impfstatus. Es hat sich 
gezeigt, dass viele Menschen nicht genau wissen, 
wogegen sie geimpft sind. Diese Information muss im 
Beratungsgespräch gemeinsam erhoben werden. 

− Geschlecht Sexpartner:innen 
in den letzten 12 Monaten 

− Sexuelle Praktiken in den 
letzten 12 Monaten 

− Anzahl Sexpartner:innen in 
den letzten 12 Monaten 

− Hast du für Sex bezahlt? 

− Wurdest du für Sex bezahlt? 

− Treffpunkte der 
Sexpartner:innen in den letzten 
12 Monaten 

− Medikamenteneinnahme im 
letzten Monat 

− HIV-Status 
 
Fragen nur für Menschen, die 
mit HIV leben 

− Zufriedenheit mit HIV-Therapie 

 
Fragen nur für Menschen, die 
nicht mit HIV leben 

− Letzter HIV-Test 

− HIV-Schutzstrategie 

− Jemals HIV-PEP 

 

Zusätzlich Fragen, optional für 
Zentrum: 

− Swab-Kit (Genitalien) 

− Syphilis-Diagnose 

−  Les 9 ou 11 questions sur la santé sexuelle 
servent à rassembler les infos nécessaires pour 
donner les bons conseils sur la vaccination, la 
protection, le dépistage et le traitement, en suivant le 
guide Safer Sex. On demande le nombre et le sexe 
des partenaires sexuels, les pratiques sexuelles, 
ainsi que les comportements en matière de protection 
et de dépistage. Les questions sont différentes pour 
les personnes vivant avec ou sans le VIH. Les 
questions sont intimes. Il est important de dire 
clairement les limites de ses compétences, de ne pas 
juger les comportements et de ne pas demander 
inutilement plus de détails. 

Le statut vaccinal n'est pas demandé. Il s'est avéré 
que beaucoup de personnes ne savent pas 
exactement contre quoi elles sont vaccinées. Cette 
information doit être recueillie ensemble lors de 
l'entretien de conseil. 

− Sexe des partenaires sexuels 
au cours des 12 derniers mois 

− Pratiques sexuelles au cours 
des 12 derniers mois 

− Partenaires sexuels au cours 
des 12 derniers mois 

− Payé pour rapports sexuels 

− Été payé pour rapports sexuels 

− Lieus de rencontre des 
partenaires sexuels au cours 
des 12 derniers mois 

− Prise de médicaments au 
cours du dernier mois 

− Statut VIH 

 

Questions pour les personnes 
vivant avec le VIH 

− Satisfaction traitement VIH 

 

Questions pour les personnes 
ne vivant pas avec le VIH 

− Dernier dépistage VIH 

− Stratégie de protection VIH 

− PEP VIH dans la vie 

 
Questions supplémentaires, en 
option pour centre : 

− Kit de prélèvement (génitales) 

− Diagnostic de syphilis 

  

https://shop.aids.ch/de/A%7E1911%7E45/1%7E10%7EShop/Infomaterial/Leitfaden-Safer-Sex/deu-fra
https://shop.aids.ch/de/A%7E1911%7E45/1%7E10%7EShop/Infomaterial/Leitfaden-Safer-Sex/deu-fra
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Fragen zu Substanzkonsum  Questions sur la consommation de substances 

Die 2 Fragen zum Substanzkonsum 
informieren über direkte Infektionsrisiken 
(Konsumform), insbesondere bezüglich 
Hepatitis C und HIV, sowie über mögliche 
Verhaltensmuster (z. B. Chemsex), die in 
einer Kurzberatung angesprochen werden 
können. 

− Substanzkonsumform in den 12 
Monaten 

− Konsumierte Substanzen in den 12 
Monaten 

 Les 2 questions sur la consommation de 
substances fournissent des informations sur 
les risques directs d'infection (mode de 
consommation), notamment en ce qui 
concerne l'hépatite C et le VIH, ainsi que sur 
les comportements potentiels (par exemple, 
chemsex) qui peuvent être abordés lors d'une 
consultation brève. 

− Mode de consommation de substances 
au cours des 12 derniers mois 

− Substances consommées au cours des 
12 derniers mois 
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